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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১১৯ [আজািতক নাারঃ ১১৮]

৩/ ইলম বা ান (كتاب العلم)
পিরেদঃ ৮৪। ইলম মুখ করা

لْمالْع فْظباب ح

আরবী

ِبا نع ،جرعالا نابٍ، عهش ناب نكٌ، عالم دَّثَنح قَال ،هدِ البع نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

دَّثْتا حم هتَابِ الك تَانِ فآي لالَوةَ، وريرو هبا ثَركقُولُونَ اي نَّ النَّاسا ةَ، قَالريره

حدِيثًا، ثُم يتْلُو ‏(‏انَّ الَّذِين يتُمونَ ما انْزلْنَا من الْبيِنَاتِ‏)‏ الَ قَوله ‏(‏الرحيم‏)‏ انَّ اخْوانَنَا

مشْغَلُهانَ يارِ كنْصالا نانَنَا مخْونَّ ااقِ، وِاوسبِالا فْقالص مشْغَلُهانَ يك اجِرِينهالْم نم

عبه عليه وسلم بِشال صل هال ولسر ملْزانَ يةَ كريرا هبنَّ ااو ،هِمالوما ف لمالْع

بطْنه ويحضر ما لا يحضرونَ، ويحفَظُ ما لا يحفَظُونَ‏.‏

বাংলা

১১৯। ’আবদুল ’আযীয ইবনু ’আবদুাহ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলনঃ লােক বেল,

আবূ রায়রা (রাঃ) বড় বশী হাদীস বণনা কের। (জেন রাখ,) িকতােব দুিট আয়াত যিদ না থাকত, তেব আিম

একিট হািদসও বণনা করতাম না। এরপর িতিন িতলাওয়াত করেলনঃ

منُهلْعيو هال منُهلْعكَ يولَٰئتَابِ اْال لنَّاسِ فل نَّاهيا بدِ معن بدَىٰ مالْهِنَاتِ ويالْب نلْنَا منزا اونَ متُمي نَّ الَّذِينا
يمحالر ابنَا التَّواو هِملَيع تُوبكَ اولَٰئنُوا فَايبوا ولَحصاوا وتَاب الَّذِين نُونَ اعَّال

“আিম সসব  িনদশন ও পথ-িনেদশ অবতীণ কেরিছ মানুেষর জন িকতােব তা ভােব ব করার পরও

যারা তা গাপন রােখ আাহ তােদরেক লা’নত দন এবং অিভশাপকািরগণও তােদরেক অিভশাপ দয় িক যারা

তওবা কের এবং িনজিদগেক সংেশাধন আর সতেক সুভােব ব কের, ওরাই তারা, যােদর িত আিম

মাশীল, পরম দয়ালু।” (সূরা বাকারাঃ ১৫৯-১৬০)

(কৃত ঘটনা এই য,) আমার মুহািজর ভাইেয়রা বাজাের কনােবচায় এবং আমার আনসার ভাইেয়রা জমা-জিমর

কােজ মশল থাকত। আর আবূ রায়রা (রাঃ) (খেয় না খেয়) তু থেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সে লেগ থাকত। তাই তারা যখন উপিত থাকত না, তখন স উপিত থাকত এবং তারা যা
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মুখ করত না স তা মুখ রাখত।

English
(What is said regarding) the memorization of (religious) knowledge

Narrated Abu Huraira: People say that I have narrated many Hadiths (The
Prophet's narration). Had it not been for two verses in the Qur'an, I would
not have narrated a single Hadith, and the verses are: "Verily those who
conceal the clear sign and the guidance which We have sent down . . . (up
to) Most Merciful." (2:159-160). And no doubt our Muhajir (emigrant)
brothers used to be busy in the market with their business (bargains) and
our Ansari brothers used to be busy with their property (agriculture). But I
(Abu Huraira) used to stick to Allah's Messenger (sallallahu 'alaihi wa sallam)
contented with what will fill my stomach and I used to attend that which
they used not to attend and I used to memorize that which they used not to
memorize.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=126
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